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ЮБИЛЕЙ КАРЕЛЬСКИХ ФИННО-УГРОВЕДОВ

Александра Васильевна Пунжина

В секторе языкознания петрозаводского Ин-

ститута языка, литературы и истории тру-

дятся представители разных диалектных

ареалов. Каждый из них занимается иссле-

дованием в первую очередь своего родного

диалекта. Александра Васильевна Пунжина
представляет в секторе тверских карел.

Родилась Александра Пунжина 20 мая

1934 г. в Твери (тогда г. Калинин).Ее роди-
тели выросли недалеко от Толмачей: отец

— уроженец дер. Курганы, мать — дер.

Спорное. Во время второй мировой войны

они с матерью вернулись в деревню. После

войны отец построил в Толмачах новый дом,

там прошли детство и юность юбиляра.

Намерение продолжить образование

привело А. Пунжину в Петрозаводск: в

1953—1958 гг. она изучала русскую фило-
логию в тамошнем университете, после

окончания которого на протяжениивосьми

лет работала учителемв разных уголках Ка-

релии. В 1966 г. она заменила ушедшего
тогда на заслуженный отдых Александра
Беляева в секторе языкознания Института

языка, литературы и истории Карельского

филиала АН СССР, чтобы продолжить его

исследования.

Первые годы работы в секторе ушли

главным образом на сбор материала для

написания диссертации. С экспедициями

пришлось побывать в ареалах распростра-
нения всех говоров тверских карел — Ве-

cberoHcke, Дьерже и, конечно, в родных Тол-

мачах. Появились первые публикации юби-

ляра по морфологии имени в языке твер-
ских карел, на базе которых сложилась дис-

сертационная работа. А. Пунжина защитила

кандидатскую диссертацию на тему «Имен-

ные категории в калининских говорах ка-

рельского языка» 19 декабря 1977 г. в Тар-
туском университете.

Второй областью, которая привлекла
внимание А. Пунжиной, была лексикология

и лексикография. Среди ее трудов на эту

тему опубликованы «К истории некоторых

лексических заимствований в карельском
языке» (— Всесоюзная конференция по фин-

но-угроведению, Йошкар-Ола 1969, с. 197—

201), «Об одном типе русской заимствован-

ной глагольной лексики в карельском языке

(На материалекалининских говоров)» (— Ис-

следования финно-угорских языков и лите-

ратур, Ужгород 1977, с. 60—61), «О некото-

рых лексических заимствованиях в карель-

ском языке» (— Прибалтийско-финское язы-

кознание, вып. 5, Петрозаводск 1971, с. 42—

45).
В 1975 г. началась трудоемкая и дли-

тельная работа по составлению словаря. Для

словаря тверских говоров карельского язы-

ка потребовалось организовывать экспеди-

ции, фиксировать лексику магнитифонных
записей и опубликованных текстов. Рядом

с заглавным словом толмачевского говора

приводится весьегонский материал. Сопо-

ставительные данные собраны и по дъерж-

скому говору. В 1981 г. автор представила

словарь на страницах издания «Прибалтий-
ско-финское языкознание» (вып. 6, Петро-

заводск, с. 96—101).
А. В. Пунжина не могла отдавать сло-

варю все свое время, поскольку требовали

времени и те ответственные должности, ко-

торые она занимала: в 1978—1983 гг. — уче-

ного секретаря Института языка, литера-

туры и истории Карельского филиала АН

СССР, а в 1983—1986 гг. — ученого секре-

таря даже всего Карельского филиала. Боль-

ше внимания словарю юбиляр стала уде-
лять с тех пор, как оставила должность уче-
ного секретаря. Но наряду с этой работой
ее интересуюти вопросы терминологии ка-

рельского языка: в 1991 г. она опубликова-
ла статью «Проблемы развития терминоло-
гии карельского языка» (— Прибалтийско-
финское языкознание, Петрозаводск, с. 69—

76).
Много радости принес А. В. Пунжиной

год 1994-й. Отпечатан словарь тверских го-

воров карельского языка. Не часто удается

человеку так щедро одарить себя к юбилею.

Еще большим подарком станет этот словарь
для карельского народа и науки языкозна-

HHA. :
Много счастья Вам по случаю юбилея

и завершения большой работы!

ЯАН ЫЙСПУУ (Таллинн)

https://doi.org/10.3176/lu.1995.2.09

https://doi.org/10.3176/lu.1995.2.09

	b10725076-1995-2 no. 2 01.04.1995
	Cover page
	Untitled

	Chapter
	ÜBER EINE WORTGRUPPE BALTISCHER HERKUNFT MIT SUDESTNISCHER VERBREITUNG
	К ВОПРОСУ ОБ ЭТИМОЛОГИЗАЦИИ ВОЛГО-КАМСКОГО ГИДРОФОРМАНТА -га
	Реки Восточной Европы, Западной Сибири и Южной Сибири (Алтай, Саяны, Прибайкалье и Забайкалье)

	ВИДО-ЗАЛОГОВЫЕ КОРРЕЛЯЦИИ КОМИ ГЛАГОЛА В ИСТОРИЧЕСКОМ АСПЕКТЕ
	КОМИ МИФОЛОГИЧЕСКИЕ НАИМЕНОВАНИЯ
	НАБЛЮДЕНИЯ НАД ВЕНГЕРСКОЙ ДИАЛЕКТНОЙ ТЕРМИНОЛОГИЕЙ ЖИВОТНОВОДСТВА. 1Х
	REVIEWS
	ZUM 190. GEBURTSTAG DES AKADEMIKERS F. J. WIEDEMANN
	ZUM JUBILÄUM VON HELLA KEEM
	Untitled

	ЮБИЛЕЙ И. Г. ИВАНОВА
	Untitled

	ЮБИЛЕЙ КАРЕЛЬСКИХ ФИННО-УГРОВЕДОВ
	Contribution
	Contribution

	Läszlö H o n t i, Die Grundzahlwörter der uralischen Sprachen, Budapest 1993 (Bibliotheca Uralica 11). 356 S.
	Языки мира. Уральские языки, Mockßa, «Hayka», 1993 (Pocсийская Академия наук. Институт языкознания). 398 с.
	Красная книга языков народов России. Энциклопедический словарь-справочник, Москва 1994. 119 с.
	Eesti kirjakeele seletussonaraamat. 1.—13. vihik. A—peaaegu, Tallinn 1988—1994 (Eesti Keele Instituut). 2515 S.
	Н. Д. Манова, Учимся говорить по-коми. Самоучитель KOMH языка, Сыктывкар, Коми книжное издательство, 1994. 264 с.
	Contribution

	В. Д. Бондалетов, Финно-угорские заимствования в русских арго. Учебное пособие, Самара 1992. 160 с.
	Helle Metslan g, Temporal Relations in the Predicate and the Grammatical System of Estonian and Finnish. Dissertation at the University of Oulu, Department of Finnish and Lappish, Oulu, Finland, December 9, 1994, Oulu 1994 (Oulun yliopiston suomen ja saamen kielen laitoksen tutkimusraportteja 39). 279 pp.
	Silvi V are , Nimi- ja omadussönatuletus tänapäeva eesti kirjakeeles, Tartu 1994 (Dissertationes Philologiae Estonicae Universitatis Tartuensis 6).
	Leelo Keevallik, <nud> varieerumine tänapäeva eesti kõnekeeles. Magistritöö, Tartu 1994.

	1 ВСЕРОССИЙСКАЯ НАУЧНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ ФИННО-УГРОВЕДОВ
	ЯЗЫКИ НАРОДОВ СИБИРИ: ПРОШЛОЕ, НАСТОЯЩЕЕ И БУДУЩЕЕ
	ПАМЯТИ Н. Т. ПЕНГИТОВА
	Untitled


	Advertisement
	Advertisement
	Table of content

	Advertisements
	Advertisement
	Advertisement

	Illustrations
	Untitled
	Реки Восточной Европы, Западной Сибири и Южной Сибири (Алтай, Саяны, Прибайкалье и Забайкалье)
	Untitled
	Untitled
	Untitled




